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HAVE YOU BEEN THERE?

Promenade du Port è pronta a ripartire per l’Estate 2010 con un mix raffinato 
ed intrigante di proposte culturali e commerciali, per uscire dagli schemi e farvi 
approdare a nuovi mondi. Lasciatevi tentare dai nostri temporary store, caffé, 
ristoranti e gallerie d’arte, ma sopratutto da 
un nuovo modo di vivere la Costa Smeralda.
Promenade du Port is ready to get back on track for Summer 2010 with a refined and 
captivating mix of cultural and commercial offerings, opening up your minds to reach 
new shores. Let yourself be tempted by our temporary stores, cafés, restaurants and 
art galleries, to discover a whole new approach to life on the Costa Smeralda.

A Promenade du Port crediamo nella condivisione e nell'evitare sprechi, se hai trovato questa mappa e non ti serve più, per favore passala 
a qualcun’altro. Con questo semplice gesto farai un regalo all’ambiente e farai conoscere un nuovo mondo ad altre persone.
At Promenade du Port we believe in sharing and avoiding waste, if you have picked up this map and don’t need it anymore, please pass it along 
to someone else. With such a simple gesture you will gift the environment and make others discover a new world.

Questa guida è stampata su carta riciclata Fedrigoni Woodstock Camoscio.
This guide is printed on Fedrigoni Woodstock Camoscio recycled paper.

Promenade Du Port
Via Del Porto Vecchio 1 
07020 Porto Cervo - Arzachena (OT)
www.promenadeduport.com

Food & Drink

MADAI MATTINA
7.30am-5.30pm 
+39 0789 906140

Colazioni, quick lunch, merende accuratamente 
preparati come nella cucina di casa vostra da 
abili chef
Breakfasts, quick lunch, snacks and on the go 
prepared like in your house kitchen by able chefs

Moz’Art
8.15am-3pm / 5pm-11pm
+39 349 8248991

Un mix tra un caseificio, un atelier della mozzarella 
ed un ristorantino a base di mozzarella dai  fornelli 
dello Chef Leonard Russi
A mix between a mozzarella maker corner, a 
mozzarella deli store and a mozzarella restaurant run 
by acclaimed chef Lenoard Russi

RUINART CHAMPAGNERIA
8pm-12am 

Arte e bollicine. Ruinart fonde il proprio marchio con 
MDM Museum
Art and bubbles. Ruinart blends its brand with the 
MDM Museum

Boujis BAR
5pm-1.30am 
+39 347 3349925
www.boujis.com
cervo@boujis.com

Il rinomatissimo Club londinese Boujis corteggia la 
Costa Smeralda con un design di Patricia Urquiola
The renowned London boutique nightclub mixes 
top quality London nightlife with exclusive interiors 
designed by Patricia Urquiola

FINGER'S
8pm-12.30am 
+39 366 3004211

Finger’s è il ristorante fusion più alla moda di 
Milano e della Costa grazie alle creazioni del genio 
Roberto Okabe
Finger’s is one of the hottest-frequented Milanese 
eateries thanks to Japanese-Brazilian gastronomic 
wizard Roberto Okabe

Info Map

ADVENTURE IN WONDERLAND

ASPESI 

ATMOSPHERE CULTI

AUTO900 

BOTTEGA SARDA

CASCELLA 

CLINICA VETERINARIA

CRI STYLE 

DONNE CONCEPT STORE 

FABIO PIETRANTONIO

FABULA VIRIDIS

GALLERY FUMI 

IMMOBILIARE MARTINI

IU IU 

JUDITH ORLISHAUSEN 

LA LIBRERIA DELL'ISOLA 

LADY LU bar à parfums

LOUISE ALEXANDER GALLERY

MORE & CHIC

OTTICA ANGIUS

P & R  BROTHERS 

PROMENADE DU PORT OFFICE

ROSSANA ORLANDI 

SOCIETY LIMONTA 

SOTHY LOUNGE

STAR YACHT GROUP 

STUDIO MASSOTERAPICO

YOUR PERSONAL SHOP IN…

BELVEDERE BAR

ENOTECA CRONTA WINE BAR

FINGER'S

MADAI BISTRò BY ELIO SIRONI 

MADAI

MOZ’ART 

Terrazza ramazzotti
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ShopS

DRIADE 
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 92190
www.driade.com

Driade propone una filosofia dell’abitare basata 
sull’eclettismo, collage culturali, curiosità e 
sorprese
Driade suggests a philosophy of living based on 
eclectic, cultural collages and curiosity

FABIO PIETRANTONIO
10am-1pm / 5pm-12am 
www.fabiopietrantonio.com

Artist Studio
Artist Studio

Fabula Viridis
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 92741
s.madau@tin.it

La semplicità dei fiori per arredare spazi interni ed 
esterni, organizzare party ed eventi fra i più magici
The simplicity of flowers to furnish interiors and 
exterior spaces and to organize magical events

GOCIL – INFO POINT
10am-1pm / 3pm-7pm 
+39 0789 92225
www.promenadeduport.com

Punto informazioni e uffici Promenade du Port 
Promenade du Port information point and offices

IU IU
10am-1pm / 5pm-12am 
www.iuiu.it

IU IU Beachglamour è azienda leader nell’ideazione 
e produzione di costumi da bagno realizzati 
artigianalmente utilizzando tessuti pregiati
IU IU Beachglamour is a leading company in the 
creation and production of bathing suites using 
exclusive textiles

LIBRERIA DEL PORTO
8am-1pm / 4pm-12am 
+39 0789 92215

Edicola bazaar, libri, giornali, souvenirs, articoli da 
regalo e per  la casa, oggetti d’arredamento per 
la nautica
Newsagent, gift shop, bookshop, and souvenirs

MORE & CHIC
10am-1pm / 5pm-12am
+39 0789 92241

Basta dare un’occhiata alle proposte della boutique 
More & Chic per capire che ci troviamo in un mini 
tempio del lusso
A true little gem of boutique proposing a selection of 
beautifully crafted and luxury accessories 

MY STYLE BELLORA
10am-1pm / 5pm-12am 
www.mystylebags.it

La borsa con le iniziali. Borse e borsoni in tessuto, 
colori naturali 
per l’estate una nuovissima collezione in lino
A bag with monograms embroided.
A new linen purses and bags collection in natural 
colours for the summer

One T Shirt
10am-1pm / 5pm-12am
+39 0789 92190
www.onetshirt.eu

Un progetto di comunicazione attraverso la moda
A communication project through fashion

Star Yacht GROUP
8am-12am 
+39 339 5805114 / +39 346 6716331
www.staryachtgroup.com

Agenzia di servizi e supporto tecnico-logistico per 
yacht capace di offrire in tutta la Sardegna e nel 
Mediterraneo un servizio globale alla nautica da 
diporto
Service and support yacht agency, pleased to offer full 
technical and logistic support in Sardinia and main 
Mediterranean ports

YOBA
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 94148
www.yobaitalia.it      

Il punto d’incontro tra l’eleganza dell’erotismo alla 
francese del noto marchio Yoba Paris e l’Italia si 
trova a Porto Cervo nella celebre Promenade du Port
The first encounter of French erotic elegance Yoba and 
Italy in Promenade du Port

BANCOMAT

CLINICA VETERINARIA
10am-12.30pm / 5pm-8.30pm 
+39 348 9142404

6 giorni la settimana  6 days a week
12 ore reperibilità  12 h hours availability

Aspesi
10am-1pm / 5pm-12am 
www.aspesi.it

Aspesi è sinonimo di basico, con twist. Una 
collezione dalle linee pulite, dettagli ricercati e 
materiali naturali
Aspesi is synomnimus of basics, with a twist. A 
collection made of clean lines, exclusive details and 
natural materials

Case al mare.com
10am-1pm / 4pm-8pm 
www.casealmare.com

Società  nel settore immobiliare leader per qualità, 
sviluppo e competenza
Real estate business leader in quality, development 
and competence

Donne Concept STORE
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 94082
www.donneconceptstore.com

Donne Concept Store mescola sapientemente 
i brand più interessanti nel panorama fashion,  
con una selezione di una profumeria di nicchia e 
oggettistica casa
Donne Concept Store sapiently mixes high-end 
international fashion creations with a selection of  
niche beauty and home accessories

Galleria d’Arte FERRARI
10am-1pm / 6pm-12am 
+39 3456321604

Galleria d’arte moderna
Modern art Gallery

Gallery Fumi
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 335 6073882
www.galleryfumi.com

La Londinese Fumi offre design d’avanguardia e arte 
contemporanea 
dei migliori talenti internazionali
London based Fumi offers cutting edge design and 
contemporary art by the best international talents

GESSO
10am-1pm / 5pm-12am 
www.gessolab.com

Gesso, l’incontro di due designer in una collezione 
di bijoux in acero trattato dal tempo e una serie di 
sedute dalle forme amorfe.
Gesso is the encounter of  two designers in a bijoux 
collection made of aged maple, and a limited series of 
amorphic shaped seats

LOUISE ALEXANDER GALLERY
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 92090 / +44 7732 470247
www.louise-alexander.com

Galleria d’arte contemporanea con sedi a Parigi e 
Londra, lavora con artisti sia emergenti che di fama 
internazionale
Contemporary art gallery based in Paris and 
London works with both international emerging and 
established artists

MARTINI AGENZIA
10am-1pm / 3pm-8pm 
+39 349 0849332
www.immobiliaremartini.com

Indiscusso punto di riferimento per ogni tipo di 
investimento immobiliare in Sardegna
Indiscussed reference point for any kind of real estate 
investment in Sardinia

MDM MUSEUM
5pm-12am 
+39 0789 92225
www.mdmmuseum.com

Primo Museo di Arte Contemporanea in Sardegna. 
Entrata libera
First contemporary Art Museum in Sardinia. Free 
entrance

Ottica Angius
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 92220
otticanos@tiscali.it

L’ottico storico più fornito della Costa Smeralda
Historic optician of the Emerald Coast

Rossana Orlandi
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 94219
www.rossanaorlandi.com

Il luogo del design di ricerca, emozioni e sorprese
The space of researched design, motions and surprises

Skira Book Shop
5pm-12am 
+39 3337114630
www.skira.net

Cataloghi, libri, oggetti inediti, un punto di curiosità 
del mondo Skira
Catalogues, books, numbered series, 
a charming insight of the Skira world

Society LIMONTA
10am-1pm / 5pm-12am 
+39 0789 92545
www.societylimonta.com

Un nuovo modo di interpretare la casa: vestire il 
letto, la tavola, il bagno come vestiamo noi stessi
A new way of interpreting the house: dressing the bed, 
table and bathroom just as we dress ourselves
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